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безопасности. Пришло время придать Африке более 
высокий статус, которого она заслуживает в Совете 
Безопасности. 

 Кения верит в главенство права и будет под-
держивать все искренние усилия в этой области. 
Мы выступаем за мирное разрешение споров на 
основе региональных усилий, международных три-
буналов и Международного суда. Кения полностью 
поддерживает принятие в 1998 году Римского ста-
тута, � событие ставшее исторической вехой, � и 
вступление его в силу 1 июля 2002 года. Безнака-
занность за совершенные во время войны серьезные 
преступления есть, по сути, отрицание справедли-
вости, и этому необходимо положить конец.  

 В 2001 году мы стали свидетелями самой раз-
рушительной формы международного терроризма 
во время нескольких террористических нападений, 
совершенных 11 сентября. Как страна, которая ис-
пытала на себе подобное нападение в 1998 году, 
Кения твердо верит в то, терроризм никогда и ни 
при каких обстоятельствах не может быть оправдан. 
Мы полностью поддерживаем осуществление резо-
люции 1373 (2001) Совета Безопасности и уже ра-
тифицировали 12 конвенций о борьбе с террориз-
мом. Процесс включения соответствующих поло-
жений во внутригосударственное законодательство 
уже начался. 

 В заключение хочу сказать, что Кения возлага-
ет надежды на проявление большей приверженно-
сти делу построения безопасного и более процве-
тающего мира для всех. Судьбы человечества не-
разрывно переплетены, несмотря на национальные 
границы. События на глобальной арене ясно пока-
зали, что последствия неграмотности, нищеты, бо-
лезней и отсутствия безопасности в одном регионе 
или отдельной стране могут оказывать негативное 
воздействие на благосостояние остального мира. 
Давайте объединимся и построим мир, где все смо-
гут жить в условиях мира и процветания. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-французски): Слово предоставляется 
министру иностранных дел и международного со-
трудничества Малави Её Превосходительству дос-
топочтенной Лилиан Патель. 

 Г-жа Патель (Малави) (говорит по-
английски): От имени правительства Республики 
Малави и от себя лично я хотела бы искренне по-
здравить Председателя Кавана с единодушным из-

бранием на пост Председателя пятьдесят седьмой 
сессии Генеральной Ассамблеи. Я убежден в том, 
что под его умелым руководством, вооружившись 
прагматическим подходом к работе сессии, мы 
сможем закрепить достигнутые успехи по целому 
ряду вопросов и мобилизовать новую международ-
ную решимость и политическую волю для активи-
зации продолжающего поиска жизнеспособных от-
ветов и откликов на многие насущные вызовы, уг-
рожающие самому выживанию человечества. 

 Пользуясь этой возможностью, хочу также со 
всей искренностью его предшественнику г-ну Хан 
Сын Су, Республика Корея, за умелое руководство 
Генеральной Ассамблеей в ходе его работы на этом 
посту. 

 Далее хочу также выразить Генеральному сек-
ретарю Организации Объединенных Наций 
г-ну Кофи Аннану признательность и благодар-
ность моей страны за его неоценимый вклад в при-
дание новой динамики, осмысленности и целена-
правленности работе Организации Объединенных 
Наций. Его содержательные и концептуальные еже-
годные доклады о работе Организации четко указы-
вают на то, что она движется в правильном направ-
лении и что ею уделяется все большее внимание 
обеспечению ускоренного роста и социально-
экономического прогресса обделенных беднейших 
стран. 

 Много событий произошло в мире со времени 
последних общих прений. Хотя некоторые из них 
носят относительно позитивный характер в на дан-
ном этапе дают основания для оптимизма, другие, 
по сути большинство, вызывают по меньшей мере 
обеспокоенность и характеризуются тенденцией 
омрачать перспективы долгосрочного прогресса, 
особенно в нашей части мира. 

 Приведу пример. Сейчас, когда я выступаю 
здесь, шесть стран южной части Африки, включая 
Малави, переживают острый и угрожающий жизни 
людей продовольственный кризис, вызванный низ-
ким урожаем зерновых в результате засухи. Почти 
13 миллионов людей в Лесото, Малави, Мозамбике, 
Свазиленде, Замбии и Зимбабве сталкиваются с 
серьезным дефицитом продовольствия, что привело 
к угрозе широкого распространения голода и росту 
связанных с голодом заболеваний. Мы становимся 
непосредственными свидетелями дальнейшего усу-
губления нищеты и критического гуманитарного 
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положения сельского населения в этих странах. 
Перспективы отсутствия продовольственной безо-
пасности, приводящие к крайне катастрофическому 
положению в области безопасности и состояния 
здоровья людей в масштабах всего региона невоз-
можно переоценить, в особенности с учетом того, 
что южная часть Африки и без того находится в 
эпицентре глобальной вспышки пандемии 
ВИЧ/СПИДа. Нынешний продовольственный кри-
зис в субрегионе является наиболее острым за мно-
гие годы. Он угрожает нанести непредсказуемый 
ущерб социальной, экономической и культурной 
инфраструктуре целых обществ и ставит под угрозу 
действенность финансовой и экономической ста-
бильности институциональных и государственных 
механизмов политики по осуществлению устойчи-
вого развития, вводимых в действие в настоящее 
время. 

 Безусловно, южная часть Африки сталкивает-
ся с уникальными и многоаспектными гуманитар-
ными кризисами в результате не только граждан-
ских войн, но также социально-экономических фак-
торов и стихийных бедствий. Кризис безусловно 
сведет на нет многочисленные успехи, достигнутые 
во многих секторах в прошлом, в первую очередь в 
связи с приоритетным значением сельскохозяйст-
венного производства для валового национального 
продукта и занятости в сельской местности в боль-
шинстве затронутых стран. 

 Дефицит продовольствия столь серьезно ска-
зывается на и без того низком уровне потенциаль-
ных налоговых сборов в пострадавших странах, что 
бюджетные ассигнования для финансирования 
крупных поставок зерновых, необходимых для по-
полнения недостаточных местных запасов, прихо-
дится выделять за счет важного сектора социальных 
услуг, тем самым обрекая на недостаточное финан-
сирование другие не менее важные потребности в 
других областях. Однако, к нашему сожалению, 
следующий сбор урожая через восемь месяцев, 
возможно, также не окажется многообещающим, 
если повторится цикл засухи, являющийся немало-
важным фактором. 

 Началось все с того, что Малави столкнулась с 
дефицитом зерновых в 600 000 тонн, вызванным 
двумя годами парадоксальной комбинации засухи и 
разрушительных проливных дождей и наводнений. 
Этот объем зерновых был очень необходим, чтобы 
облегчить стремительно усугубляющуюся ситуа-

цию голода, который, как ожидается, затронет 
3,2 миллиона человек. 28 февраля 2002 года прези-
дент Малави, Его Превосходительство д-р Бакили 
Мулузи провозгласил нынешний дефицит продо-
вольствия национальным бедствием, и вслед за 
этим был развернут энергичный призыв к оказанию 
чрезвычайной помощи. 

 Отклик на этот призыв со стороны сообщества 
доноров как на местах, так и на международном 
уровне был весьма отрадным. Пользуясь этой воз-
можностью, я хочу выразить от имени правительст-
ва Малави искреннюю признательность местным и 
международным гуманитарным организациям и 
правительствам, таким, как Европейский союз, пра-
вительства Италии, Соединенного Королевства и 
Соединенных Штатов Америки, а также другим 
дружественным правительствам, сообща профинан-
сировавшим более 75 процентов поставок в рамках 
чрезвычайной помощи Малави. Мы также хотели 
бы поблагодарить фонды и программы Организации 
Объединенных Наций за их своевременную по-
мощь, в частности Продовольственную и сельско-
хозяйственную Организацию Объединенных Наций, 
Всемирную продовольственную программу и 
Управление по координации гуманитарной деятель-
ности, а также учреждения Организации Объеди-
ненных Наций на местах за координацию в области 
оказания чрезвычайной гуманитарной помощи и 
услуг в период столь острой нужды. 

 От имени шести стран Сообщества по вопро-
сам развития стран юга Африки (САДК), затрону-
тых проблемой голода, правительство Малави хоте-
ло бы поблагодарить Генерального секретаря и се-
мью Организации Объединенных Наций за успеш-
ную кампанию по подготовке совместных нацио-
нальных призывов для урегулирования гуманитар-
ного кризиса в странах юга Африки, которая была 
проведена 18 июля 2002 года здесь, в Центральных 
учреждениях Организации Объединенных Наций. 
Мы признательны за результаты, достигнутые в от-
вет на этот призыв и хотели бы высказать анало-
гичную признательность всем правительствам и 
организациям доноров, которые дали обещания и 
взяли на себя обязательства в плане финансирова-
ния требований, связанных с этим призывом. 

 Кроме того, мы приветствуем и поощряем 
своевременное назначение Генеральным секретарем 
Исполнительного директора Всемирной продоволь-
ственной программы г-на Джеймса Морриса в каче-
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стве своего Специального посланника по гумани-
тарному кризису в южной Африке. Личные встречи 
и консультации г-на Морриса с главами государств 
и правительств шести южноафриканских стран, а 
также его поездка по субрегиону привели к полез-
ному обмену мнениями на высоком уровне, резуль-
таты которого послужат важной основой урегули-
рования проблемы продовольственной безопасно-
сти в будущем. Мы обязуемся сотрудничать с ним и 
оказывать ему необходимую поддержку и сотруд-
ничество в интересах выполнения им своего манда-
та. 

 Высокий уровень нищеты и углубляющаяся 
проблема пандемии ВИЧ/СПИДа и других инфек-
ционных заболеваний, от которых страдает населе-
ние наших стран, по-прежнему оказывают губи-
тельное воздействие на население развивающихся 
стран, особенно в Африке. Не обнадеживают и еже-
годные доклады за 2002 год, опубликованные Кон-
ференцией Организации Объединенных Наций по 
торговле и развитию и Всемирной организацией 
здравоохранения, яркие статистические данные ко-
торых и приводимые в них неопровержимые факты 
свидетельствуют о неослабных, губительных и 
сложных взаимодействиях между структурной ни-
щетой и сохраняющимся высоким уровнем заболе-
ваемости ВИЧ/СПИДом в бедных странах. В ре-
зультате в предстоящие несколько лет миллионам 
человек угрожает гуманитарный кризис. 

 Как район, в котором насчитывается самое 
большое в мире количество больных ВИД/СПИДом, 
юг Африки нуждается в более пристальном внима-
нии и в конкретных действиях, а также в больших 
ресурсах, выделяемых международным сообщест-
вом, для содействия созданию потенциала для ре-
шения важных проблем крайней нищеты и чрезвы-
чайно высокого уровня смертности от ВИЧ/СПИДа, 
малярии, туберкулеза и других заболеваний. Это 
исключительно сложные вопросы, которые неза-
медлительно должно рассмотреть международное 
сообщество доноров и которые сопряжены со слож-
ными моральными аспектам и выбором. 

 Большую обеспокоенность вызывает то, что 
некоторые государства-члены и учреждения-доноры 
внезапно заняли минималистскую позицию в отно-
шении центральной роли фондов и программ Орга-
низации Объединенных Наций в решении проблем 
здравоохранения в развивающихся странах. Нет 
необходимости напоминать Ассамблее о том, что 

работа Фонда Организации Объединенных Наций в 
области народонаселения (ЮНФПА) по решению 
проблемы пандемии ВИЧ/СПИДа, в осуществлении 
Программы действий, принятой на Международной 
конференции по народонаселению и развитию 
(МКНР), а также в предотвращении передачи 
ВИЧ/СПИДа от матери к ребенку имеют чрезвы-
чайно большое значение. Мы призываем доноров и 
многосторонние учреждения пересмотреть свои 
решения и восстановить финансирование ЮНФПА. 

 Мы также призываем многосторонние донор-
ские учреждения и промышленно развитые страны 
выделить бóльшие средства для погашения или 
списания задолженности. Транснациональные ор-
ганизации, которые получают огромные прибыли от 
своих деловых операций в беднейших странах, не-
сут также моральную ответственность за инвести-
рование в профилактику ВИЧ/СПИДа, уход, лече-
ние больных и оказание им помощи. Международ-
ные фармацевтические корпорации также должны 
проявлять к больным большее участие, предостав-
ляя им доступ к антиретровирусным лекарственным 
средствам и другим препаратам, продлевающим 
жизнь, включая существенные уступки в плане 
снижения цен и добровольных пожертвований. Мы 
с удовлетворением отмечаем позитивные шаги ряда 
фармацевтических компаний в этом направлении. 

 Мое правительство признает важную роль, 
которую Организация Объединенных Наций играет 
в мобилизации поддержки и ресурсов для процесса 
развития в бедных странах. Однако не достаточно 
проводить одну конференцию за другой без эффек-
тивных механизмов по осуществлению принятых 
решений и последующим шагам. Поэтому необхо-
димы такие вспомогательные глобальные процессы, 
которые предусматривали бы меньшие временные 
сроки между принятием программ действий и их 
осуществлением. 

 Мы надеемся, что создание в Секретариате 
Организации Объединенных Наций Канцелярии 
Высокого представителя по наименее развитым 
странам будет содействовать регулярным консуль-
тациям и отслеживанию согласованных программ 
действий для обеспечения их выполнения. К таким 
программам действий относятся Брюссельская дек-
ларация и Программа действий третьей Конферен-
ции Организации Объединенных Наций по наиме-
нее развитым странам, Международная конферен-
ция по финансированию развития и другие обяза-
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тельства, принятые после недавно проведенных 
специальных сессий Генеральной Ассамблеи по 
ВИД/СПИДу и положению детей. Необходима доб-
росовестная попытка увязать обязательства и согла-
сованные результаты Брюссельской программы 
действий и Монтеррейского консенсуса для того, 
чтобы создать солидную базу ресурсов для осуще-
ствления Йоханнесбургского плана действий в ин-
тересах устойчивого развития. 

 Другие крупные проблемы и задачи, с которы-
ми сталкиваются бедные страны, и которые препят-
ствуют их прогрессу, уже рассматривались раньше 
Ассамблеей и различными другими международ-
ными форумами. Но некоторых из них следует упо-
мянуть вновь. Переход бедных стран из состояния 
постоянной зависимости от международной благо-
творительности к самообеспечению зависит от оп-
ределенных факторов, таких как свободная и от-
крытая торговля. Сельскохозяйственные и другие 
товары из развивающихся стран должны получить 
доступ на западные рынки без ненужных барьеров. 
Парадоксально и морально недопустимо, что за-
падные товары свободно поступают на наши рынки, 
но не наоборот. Справедливые условия торговли � 
это двусторонний процесс, и мы должны предпри-
нять все возможные меры для сохранения такого 
положения. 

 Мы с оптимизмом приветствуем похвальный 
прогресс, достигнутый в усилиях, направленных на 
урегулирование ряда конфликтов в Африке. Это 
порождает надежду на возможное восстановление 
стабильности и вероятность установления прочного 
мира на континенте. Соглашение о прекращении 
огня в Анголе, достигнутое 4 апреля этого года, и 
мирное соглашение, подписанное 30 июля между 
Руандой и Демократической Республикой Конго, 
представляют собой важные исторические вехи в 
прекращении конфликтов в районе Великих озер. Я 
уверена, что Организация Объединенных Наций 
использует эту возможность для того, чтобы укре-
пить, как она это делала всегда, свою привержен-
ность и приверженность международного сообще-
ства и закрепить эти соглашения, внимательно сле-
дя за их осуществлением. 

 Я хочу воспользоваться этой возможностью, 
чтобы поздравить народ и правительство Восточно-
го Тимора в связи с получением им независимости 
по прошествии многих десятилетий бесчеловечных 
страданий. Мое правительство также приветствует 

предстоящее вступление Восточного Тимора в Ор-
ганизацию Объединенных Наций. 

 Аналогичным образом я поздравляю Швейца-
рию в связи с ее принятием в члены Организации 
Объединенных Наций. Важность этого историче-
ского события для этого мирового органа нельзя 
переоценить, особенно с учетом бесценного много-
летнего вклада правительства и народа Швейцарии 
в дело последовательного развития международных 
гуманитарных аспектов и аспектов в области прав 
человека. 

 Мое правительство обеспокоено продолжаю-
щимся кровопролитием на Ближнем Востоке, осо-
бенно бессмысленной расправой над ни в чем не 
повинными мирными жителями. Мы призываем как 
израильское правительство, так и Палестинскую 
администрацию дать миру шанс на путях диалога. 
В частности, мы призываем к прекращению воен-
ных действий, провокаций и подстрекательства, 
которые лишь разжигают сложную конфликтную 
ситуацию. 

 Малави верит в принцип универсальности 
прав человека. Одно из основных прав, на которое 
может рассчитывать каждый член мирового сооб-
щества, � это право на свободу объединений. 
Именно на основе этого и в духе примирения Мала-
ви считает, что Организация Объединенных Наций 
должна серьезно пересмотреть вопрос о восстанов-
лении Китайской Республики в членах Организа-
ции. Более 21 миллиона человек, проживающих на 
Тайване, вправе рассчитывать на свободное участие 
в делах Организации Объединенных Наций без ка-
ких-либо помех, поскольку именно за это и ратует 
наша Организация. В конце концов Тайвань на ос-
нове своего стремительного роста в экономическом, 
политическом и социальном секторах продемонст-
рировал, что ему есть, что предложить на благо че-
ловечества через посредство Организации Объеди-
ненных Наций. 

 Африка находится на пороге новой эры, при-
званной надолго покончить с ошибками и полити-
ческими оплошностями последних пяти десятиле-
тий. Проект обеспечения развития, Новое партнер-
ство в интересах развития Африки (НЕПАД), пре-
доставляет весьма всеобъемлющий, четкий и сфо-
кусированный план экономической активизации 
африканского континента. НЕПАД в качестве рамок 
для развития содержит далеко идущие меры и ме-
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роприятия, которые отражают новое видение долго-
срочных потребностей в области развития, а также 
предусматривает конструктивное и взаимовыгодное 
участие в региональном, международном и других 
многосторонних процессах для эффективной инте-
грации Африки в глобальный политический и эко-
номический порядок. 

 Поэтому отрадно, что международное сообще-
ство готово поддержать недавно возникшие прагма-
тические рамки партнерства и участия в развитии 
на континенте. Я хотел бы вновь призвать наших 
партнеров в области развития присоединиться и 
поддержать новые устремления Африки в направ-
лении экономического возрождения и устойчивого 
развития. 

 В заключение Малави, вместе с другими аф-
риканскими странами, хотела бы выразить искрен-
нюю признательность лидерам стран Группы 8 за 
высказанную недвусмысленную поддержку 
НЕПАД. Мы благодарны за создание Африканского 
плана действий Группы 8, принятого на недавнем 
саммите в Кананаскисе в Канаде, который будет 
действовать как основа для укрепления сотрудниче-
ства и партнерства между Африкой и Группой 8 
промышленно развитых стран. Мы уверены, что 
прочные международные связи и поддержка 
НЕПАД послужат устойчивой основой для роста и 
прогресса, а также прочного мира и политической 
стабильности в Африке. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-французски): Я предоставляю слово 
министру иностранных дел Содружества Доминики 
Его Превосходительству г-ну Осборну Ривьере. 

 Г-н Ривьер (Доминика) (говорит по-англий-
ски): Г-н Председатель, Содружество Доминики 
присоединяется к другим делегациям, поздравляя 
Вас с Вашим избранием на пост Председателя 
пятьдесят седьмой сессии Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций. Мы уверены в 
том, что Вы будете руководить работой Ассамблеи с 
эффективностью и самоотверженностью, необхо-
димыми для рассмотрения повестки дня пятьдесят 
седьмой сессии. 

 Мы хотели бы также воспользоваться этой 
возможностью для того, чтобы выразить искрен-
нюю благодарность Вашему предшественнику за 
то, как отлично он руководил работой пятьдесят 
шестой сессии Генеральной Ассамблеи.  

 Год назад мы собрались в городе, потрясенном 
ужасной трагедией, которая заставила международ-
ное сообщество сплотиться в борьбе с международ-
ным терроризмом. Мир ответил на события 11 сен-
тября 2001 года всеобщим осуждением терроризма 
во всех его формах и твердым обязательством от-
стаивать принципы свободы и демократии, зафик-
сированные в Уставе Организации Объединенных 
Наций.  

 Совет Безопасности Организации Объединен-
ных Наций действовал оперативно и решительно в 
принятии резолюции с акцентом на борьбе с терро-
ризмом и отказе террористам в безопасной гавани 
для ведения своей деятельности. К сожалению, тер-
роризм остается на сегодня одной из величайших 
угроз безопасности человечества. Поэтому Содру-
жество Доминики вновь подтверждает свою при-
верженность борьбе с международным терроризмом 
и обеспечению того, чтобы каналы финансирования 
терроризма были навсегда перекрыты. 

 Мое правительство прилагает все усилия для 
успешного осуществления резолюции 1373 (2001) 
Совета Безопасности Организации Объединенных 
Наций, несмотря на ограниченные людские и фи-
нансовые ресурсы. Предпринимаемые на местах 
законодательные меры включают закон об обмене 
информацией, в котором рассмотрены некоторые 
вопросы, вызывающие обеспокоенность у между-
народного сообщества, о чем говорится в резолю-
ции 1373 (2001). Этот закон был принят парламен-
том Доминики в январе 2002 года, в то время как 
законопроект о борьбе с финансированием терро-
ризма будет представлен на рассмотрение парла-
мента в скором времени. 

 Моя делегация хотела бы воспользоваться этой 
возможностью для того, чтобы выразить свою при-
знательность за инициативы, предпринятые Контр-
террористическим комитетом, Содружеством, Ев-
ропейским союзом и другими странами и организа-
циями по оказанию помощи развивающимся стра-
нам в осуществлении резолюции 1373 (2001). 

 Историческое вступление в силу Римского 
статута Международного уголовного суда (МУС) 
служит еще одним шагом вперед в борьбе с безна-
казанностью военных преступлений и преступле-
ний против человечности. Присоединение Содру-
жества Доминики к Статуту МУС в январе 2001 
года свидетельствует о нашей поддержке учрежде-




